
LESSON NOTES

Beginner #19
Moshi, Moshi! You got a Call! 
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KANJI

1. さくら: はい。

2. ピーター: もしもし、ピーターです。さくらですか。

3. さくら: はい、さくらです。

4. ピーター: 明けましておめでとうございます。

5. さくら: 明けましておめでとうございます。

6. ピーター: 今年もよろしくお願いします。

7. さくら: よろしくお願いします。

8. ピーター: 元気ですか。

9. さくら: はい、元気ですよ。元気ですか。

10. ピーター: 絶好調です。今どこですか。

11. さくら: 東京です。今どこですか。

12. ピーター: ニューヨークです。

13. さくら: 東京は寒いですよ。ニューヨークは寒いですか。

14. ピーター: はい。ニューヨークもとても寒いです。じゃ、それだけです。

15. さくら: じゃあね。

16. ピーター: じゃあね。

KANA
CONT'D OVER
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1. さくら: はい。

2. ピーター: もしもし、ピーターです。さくらですか。

3. さくら: はい、さくらです。

4. ピーター: あけましておめでとうございます。

5. さくら: あけましておめでとうございます。

6. ピーター: ことしもよろしくおねがいします。

7. さくら: よろしくおねがいします。

8. ピーター: げんきですか。

9. さくら: はい、げんきですよ。げんきですか。

10. ピーター: ぜっこうちょうです。いまどこですか。

11. さくら: とうきょうです。いまどこですか。

12. ピーター: ニューヨークです。

13. さくら: とうきょうはさむいですよ。ニューヨークはさむいですか。

14. ピーター: はい。ニューヨークもとてもさむいです。じゃ、それだけです。

15. さくら: じゃあね。

16. ピーター: じゃあね。

ROMANIZATION

CONT'D OVER
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1. SAKURA: Hai.

2. PĪTĀ: Moshi moshi. Sakura desu ka?

3. SAKURA: Hai. Sakura desu.

4. PĪTĀ: Akemashite omedetō gozaimasu.

5. SAKURA: Akemashite omedetō gozaimasu.

6. PĪTĀ: Kotoshi mo yoroshiku o-negai shimasu.

7. SAKURA: Yoroshiku o-negai shimasu.

8. PĪTĀ: Genki desu ka?

9. SAKURA: Hai, genki desu yo. Genki desu ka?

10. PĪTĀ: Zekkōchō desu. Ima doko desu ka?

11. SAKURA: Tōkyō desu. Ima doko desu ka?

12. PĪTĀ: Nyū Yōku desu.

13. SAKURA: Tōkyō wa samui desu yo. Nyū Yōku wa samui desu ka?

14. PĪTĀ: Hai. Nyū Yōku mo totemo samui desu. Ja, sore dake desu.

15. SAKURA: Jā ne.

16. PĪTĀ: Jā ne.

ENGLISH

CONT'D OVER
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1. SAKURA: Yes.

2. PETER: Hello. Is this Sakura?

3. SAKURA: Yes, it’s Sakura.

4. PETER: Happy New Year.

5. SAKURA: Happy New Year.

6. PETER: Please be kind to me this year, as I will to you.

7. SAKURA: Same here.

8. PETER: How are you?

9. SAKURA: I’m good. How are you?

10. PETER: Incredible! Where are you now?

11. SAKURA: Tokyo. Where are you now?

12. PETER: New York.

13. SAKURA: Tokyo is cold! Is New York cold?

14. PETER: Yes. New York is also very cold. That’s it.

15. SAKURA: See you.

16. PETER: See you.

VOCABULARY
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Kanji Kana Romaji English

今 いま ima now

携帯電話 けいたいでんわ keitai denwa cellular phone

携帯 けいたい keitai
mobile, (abbr.) 

cellphone

電話 でんわ denwa phone

だけ だけ dake only

それだけ それだけ sore dake That's it.

SAMPLE SENTENCES

あれはわたしの携帯電話です。
Are wa watashi no keitai denwa desu.

 
That's my cellular phone.

GRAMMAR

(i) もしもし(moshi moshi) 

When you make a phone call, you usually start to talk with "もしもし、[your name] です。
(moshi moshi [your name] desu.)" Then, you can say "[the person's name you are calling 

to] ですか?" to make sure that you are talking to the right person. 

もしもし、[your name] です。 [the name of the person you are calling] ですか? 

-Moshi moshi, [your name] desu. [the name of the person you are calling] desu ka? 

Today's Example: 

 もしもし、ピーターです。さくらですか？ 

 -Moshi moshi, Pītā desu. Sakura desu ka? 
 -Hello, it's Peter. Is this Sakura? 

When you are making a call to a person who is not so close to you, you may want to say 

your last name or full name, like "もしもし、鈴木さくらです(Moshi moshi Suzuki Sakura 
desu)" or "もしもし、鈴木です.(Moshi moshi, Suzuki desu)" 
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(ii) それだけです。(sore dake desu) 
それだけです means "that's it" or "that's all I have to say" which you can use to wrap up 

your conversation. だけ means "only." 

(iii) じゃね。(ja ne) 

じゃね can be used as a set phrase to end the conversation in place of "good bye" or "see 

you." It is a very casual expression. 


